S

valmet automotive  DELIVERYNOTE

Date Number 371787

VAT Fl01439912 Seller’s reference Page 171
Seller's freight forwarder Buyer's reference

Consignee VAT Inveicing address (if not consignee) VAT

GETRAG S.P.A.

VIA DE] CICLAMIN, 4 jﬂg 8 &6

IT-70026 MODUGNQO

ITALY

Delivery address / Notify VAT

GETRAG S.P.A. iy Country of destinati

VIALE DEI CICLAMINI NRO 4 Country of origin ouy e desinaton

IT-70026 MODUGNO DE IT

ITALY Terms and time of delivery

Carriage by / via From / via

?ET_JVF;Q)'(:ER Terms of payment Waybill n:o

3
Place of discharge Fing! destination NG PAYMENT 98476
Description of supplies and code

PRODUCT: PACKING MATERIALS FOR DELIVERIES TO VALMET AUTOMOTIVE Inc

DESCRIPTION ORIGIN OWNER BX PCS KG m3

VF18554 RACK AUTOMATIC TRANSMI¢ DE VALMET 100 100 21000.00 94,00
TOTAL WEIGHT KG: 21000 TOTAL VOLUME: 94 TOTAL PALLETS: 100

AQAAAQARFO
KUEHNE4PTABEL sl
Via dei Ciclaimini, 5.2 - 70026 Niodugno (BA)

13 DIC 2018

VALMET AUTOMOTIVE [nc (VA) OWNED PACKING MATERIAL FOR FREE CIRCULATION BETWEEN SUPPLIERS
AND VALMET AUTOMOTIVE Inc, NC COMMERCIAL VALUE.

Address Telephone Telefax

P.0. Box 4 ALV rek.

23501 UUSIKAUPUNKI FINLAND +358 204 84 180 +358 204 84 181 VAT reg. FI01439912
Skandinaviska Enskilda Banken Helsinki Valmet Automotive Inc

BIC: ESSEFIHX _

IBAN: FI11 3301 0001 1381 55 Trade Register Nr 194.300

Place of Registration UUSIKAUPUNKI




5,

CMR

INTERNATIONAL WAYEIL INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Consignor Absender

VALMET AUTOMOTIVE Inc
PL4

FIN-23501 UUSIKAUPUNKI

Date Dafum Number Nummer
07.12.2018 3093476
Qur reference Unsere Referenz
371787

Consignor's reference Referenz des Absanders

Consignee Empfinger
GETRAG S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
IT-70026 MODUGNO

Consignor's forwarding agent Spediteur des Absenders

ITALY
Delivery address Lieferanschrift Carrier Frachtfiihrer
GETRAG S.P.A. POLAR LOGISTICS # , EURO
VIALE DEI CICLAMINI NRO 4 T8 o dezak, ngigi‘
IT-70026 MODUGNO ELW55X0 OKOJUszk,‘ . So 0.,
ITALY bao PO & SNoya 2
Vehicle number Kennzeichen Place and date of departure Terms of delivery Lieferbedingungen
Abgangsert und datum
ELW55X9 UUSIKAUPUNKI Valmet Automotive CIF
Place of loading Ladeort Successive carriers Nachiolgende Frachtfiihrer
UUSIKAUPUNKI
Place of discharge Enfladeort JFinal destination Bestimmungsort
ITALY

Marks and numbers, Number and kind of packages, Description of goods
Zeichen und Nummern, Kollianzahl, Art der Kolll und Ware

CCCN Gross weight, kg [ Volume

Bruttogewicht, kg ] Volumen

Value of goods Warenwert

100 BX PACKING MATERIAL 21000 94
IMCO class U.N. No. IMDG Code Page
Carrler's instructions and remarks .
Vorbehalte und Bemerkungen des Transportfuhrers Veh [CIe num be r
Delivery date in consignee
14.12.2018 [T AT ELWB5X9
Consignor's other Instructions  Andere Instruktionen des Absenders Handling Uberlagemahme
Custom tariff code TIR CARNET NR:
* Export clearance Ausfuhrabfertigung
7326904000 PROF INVQICE NR 371787 P
Traffic fee Verkehrsgebuhr
Documents and forwarding insurance
Porto, Papier und SVS/RVS
Movement cerlificate WVB
Eur-Pa:laés deli\]rerfed. pes Eur-Pallets received, pcs.
ur-Paletten geliefert, St. Eur-Paleften empfangen, St. G .
ross weight kg
mee e e fovseeeect || 0VERH NG O L
" - inv. fist Ofi 21000
Documents attached ~ |O0g. | Copy JOrig. JCopy org-
Beigefugte Dokumente Movement cerfificate (EUR 1) number EUR 1 Nummer

This carriage is subject, notwithstanding any clause fo the country, o
the Convention on the Contract for the International Carriage of goods
by road (CMR). All orders are carried out according to General Con-
ditions for Transport, Forwarding and Warehousing of the Nordic
Association of Freight Forwarders effective as of April 1, 1985.

Die Befdrderung unterliegt frotz einer gegenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des Ubereinkommens uber den Beférderungsvertag in
Internat. Strassenguterverkehr (CMR).  Alle Aufirdge werden gem.
Aligemeinen Bedingungen des Nordischen Spediteurverbandes fur
Transport, Spedifion und Lagerung, gultig ab April 1, 1885 durchgefuhrt,

Date Datum Date Datum

E{ﬂ l LSEiqd'at ABgefasst o j{
Via d 1C:UUSIKAUPUNK| Mmgf‘

Receiver's signature

Unferschrift des Empfangers Unterschr;ft des

Goods received in gead condition Jadczak,
Die Giiter in gutem Zustand empfangen 2

Driver'sfterminal's sugnature

Sender's s_ugnature

RIcevL=s o r i di
verifica su qmium e QUealita”



